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Az Ulmi Magyar Kultúregyesület lapja
Alapítva 1999-ben

Minden kedves olvasónknak boldog
karácsonyt és sikerekben gazdag,

békés új évet kívánunk.

Visszatekintés
Ami egyesületünk ez évi programjait illeti, nem

hiszem, hogy szükség lenne a műsorok elemzé-
sére, mert minden esetben az előadások, kiállítá-
sok, bálok, tánciskola stb. akkor és ott önmagu-
kért beszéltek. Ami mindannyiunk számára érde-
kes és érdemes róla beszélni, az az lenne, hogy
hogyan jönnek létre a programok, hogyan állítjuk
össze a kéthavi műsortervünket. A vezetőség az
ajánlatok, ajánlkozók és javaslatok közül választ-
ja ki az olyan optimális lehetőségeket, amik tagja-
ink érdeklődésére számíthatnak és anyagi helyze-
tünkhöz megengedhetők.

Bevallom, esetenként nagyon jól jönne a veze-
tőségi tagokon kívül is a segítség, hisz ez a pár
ember nem mindig tudja a magánéletéből az ezzel
járó időt, pénzt, fáradtságot az adott időben pre-
zentálni. Sajnos a pár éves elnöki pályafutásom
alatt meg tudnám egy kezemen számolni, hányan
ajánlották fel segítségüket, vagy hányan jelent-
keztek nálunk használható ötlettel, javaslattal a
programkészítésre vonatkozóan.

A fentiekből okulva ismételten hangsúlyozni
szeretném, hogy a jövőben nagyobb aktivitásra
számítunk a tagság részéről, hiszen mindannyiunk
érdeke, hogy színes, változatos és vidám program
készüljön, ami sokakat vonz és érdekel, ugyanakkor
nem terheli meg túlságosan egyesületünk kasszáját.

Az előbb leírtakat nem panaszként értelmezem,
mert számomra az elnöki megbízatás és a vele
járó munka szolgálatot jelent, melyet magyar-
ságunkért, kultúránkért, és az itt, Németországban
élő honfitársaimért szívből teszek. Ez persze nem
azt jelenti, hogy mások ebbe a munkába - a
vezetőség tagjain kívül - nem kapcsolódhatnak
bele, hiszen másoknak is lehetnek, ill. biztos
vagyok benne, hogy vannak is ilyen érzelmei.

Egyik legszebb és legvidámabb programunk az
évről évre megrendezésre kerülő Mikulás-est.
Amikor legelőször magamra öltöttem a mikulás-
ruhát, rögtön fölfedeztem a gyerekek szemében az
igazi örömet, bájos naivitást és az igazi oda-
figyelést. Azt az őszinte érzést, melyet a
gyermekek ártatlan kijelentései, megnyilvánu-
lásai, kérdései kapcsán éreztem és tapasztaltam,
megerősített benne, hogy igenis van értelme
törekvéseinknek, amiket egyesületünk fennmara-
dásáért teszünk.

A 30 éves múlt, amit magunk mögött tudhatunk,
saját magyar öntudatunkat tükrözi, unokáinkon,
gyermekeinken keresztül továbbadható, tovább-
vihető, hisz a folyamat egy kicsit úgy működik,
mint egy nagy család élete: amit az új gene-
rációnak nyújtunk, nem tűnhet el nyomtalanul,
előbb-utóbb meghozza valamilyen formában
gyümölcsét.

Ezúton kérlek benneteket, őrizzétek ezen
értékeket, ezzel segítsve továbbra is egyesületünk
fennmaradását.

Dembinszky Tamás elnök

Áprily Lajos: Karácsony-est
Angyal zenéje, gyertyafény –
kincses kezem hogy lett szegény?
Nem adhattam ma semmi mást,
csak jó, meleg simogatást.
Mi győzött érdességemen?
Mitől csókolhat úgy kezem?
Simogatást mitől tanult?
Erembe Krisztus vére hullt?
Szemembe Krisztus-könny szökött?
kinyúló kézzel kérdezem.
Áldott vagy a kezek között,
karácsonyi koldus-kezem.
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Az országos szervezetek küldöttei megvitatták és
elfogadták az egyes napirendi pontokat.
• Jóváhagyták a Zürichi Magyar Ház Alapít-

vánnyal, mint a zürichi magyar szervezetek szövet-
ségével 2007 áprilisában kötött együttműködési
megállapodást;
• az oktatásügy szervezettebb keretek között

történő továbbvitelét;
• az információs hálózat hatékonyabb kiépítését,

a híranyag folyamatos felújítását;
• az integrációs és kisebbségi ügyek intézését.
Ez alkalommal is határozottan körvonalazódott a

NYEOMSZSZ arcéle, azaz megerősítést nyert
azon irányelveihez való ragaszkodás, amelyek a
korábbi nyilatkozataiban és állásfoglalásaiban
fogalmazódtak meg és jutottak kifejezésre. Ennek
értelmében változatlanul az 1956-os magyar forra-
dalom és szabadságharc eszméi, a magyar tör-
ténelmi hagyományok alapján fejti ki tevékeny-
ségét.

Beszámolók hangzottak el az 50. évfordulóra
országonként megrendezett nagyszabású meg-
emlékezésekről is, amelyek a befogadó államok
hivatalos intézményeivel közösen kerültek meg-
rendezésre. Ezek kihatásaként tudatosodott 1956
világtörténelmi jelentősége, és azon szellemi-
erkölcsi tőkéje, mely a jövőre nézve is megtartó
erőnek bizonyul.

A közgyűlés helyzetelemzést és –értékelést foga-
dott el, amely szerint Magyarországon az el-
mélyülő politikai és gazdasági válságból a nemzet-
eszmére épülő erők összefogása jelenthet kiutat.

A magyar kisebbségek sorsának alakulásában
csakis az önkormányzat különböző válfajainak
alkalmazása hozhat megoldást.

A NYEOMSZSZ tevékenységét továbbra is a
Szövetség és tagszervezeteinek hatékony össze-

fogása, az eddigi célkitűzések következetes meg-
valósítása vezérli. Mindazonáltal – mint eddig is –
kormányoktól függetlenül és politikai pártok
befolyásától mentesen végzi munkáját.

A NYEOMSZSZ távlati céljai és gyakorlati
tevékenysége vonatkozásában nélkülözhetetlennek
tekinti a Határon Túli Magyar Szervezetek
Fórumán, vagy hasonló, a nyugati szórvány
magyarságot is magában foglaló intézményes
törekvésekben való közreműködést, amint ez
legutóbb az ez év szeptember 1-jén Párkányban
(Šturovo) megtartott tanácskozáson is megnyil-
vánult. Ugyancsak nagy súlyt fektet a magyar
kormánnyal és a parlamentben képviselt pártokkal
való kapcsolattartásra. Ennek értelmében üdvözli a
Kárpát-medencei Magyar Képviselők Fórumának
(KMKF) 2007. szeptember 14-i ülésére előké-
szített magyar-magyar együttműködési és érdekér-
vényesítési dokumentumot. A tanácskozáson
megfigyelőként két elnökségi taggal képviseltette
magát. Az anyag áttanulmányozása révén elő-
zetesen a nyugati szórvány magyarságra vonat-
kozó javaslatot nyújtott be.

A NYEOMSZSZ jelen közgyűlése újból ki-
nyilvánítja: a nemzet és ebben a magyar kisebb-
ségek, szórványok sorsának alakulását figye-
lemmel kísérve meggyőződéssel vallja, mint
történelmi, nyelvi és kulturális érdekközösséget; az
egyetemes magyar nemzetet, melynek a nyugati
magyar szórványok szerves részét képezik. Ebben
a koordinátarendszerben valamennyi közösségnek
megvan a helye. A NYEOMSZSZ határozott célja,
hogy részt vegyen az egyetemes magyarság ügyét
szolgáló, szervezett kereteken belül működő
fórumokon. Ennek alapján elvárja, hogy képvi-
seletként hivatalosan elismerje és kezelje, kellő
támogatásban részesítse a mindenkori magyar
kormány.

A szórvány magyarság külö-
nösen veszélyeztetett helyzeté-
ből kifolyólag rendkívüli oda-
figyelést érdemel. A közgyűlés
ezért megszavazta, hogy a 2008-
ban sorra kerülő „Kufstein“
Tanácskozásnak ez legyen a
témája. A közös rendezvényként
tervezett Tanácskozás megszer-
vezésével ezúttal is az Ausztriai
Magyar Egyesületek és Szerve-
zetek Központi Szövetségét kéri
fel.
Helsinki/Solvalla
2007. szeptember 15.

ZÁRÓNYILATKOZAT
A Nyugat-Európai Országos Magyar Szervezetek Szövetsége (NYEOMSZSZ)

2007. szeptember 15-én a Finnországi Magyarok Egyesülete vendégeként
a Helsinki melletti Solvalla sportközpontban tartotta meg 7. rendes évi közgyűlését.
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A Határon Túli Magyar Szervezetek Fórumának
tagszervezetei az MKP (Magyar Koalició Pártja)
meghívására 2007. szeptember 1-jén Párkányban
találkoztak. Kölcsönösen tájékoztatták egymást az
országaikban élő magyar közösségek helyzetéről,
valamint véleményt cseréltek a magyar-magyar
kapcsolatokat érintő kérdésekről. A tanácskozáson az
alábbi témákban alakult ki egyetértés a résztvevők
között:
1. A tanácskozás résztvevői megerősítik a szabadkai,

a bécsi és a marosvásárhelyi tanácskozáson
elfogadott eddigi határozataikat.
2. A résztvevők üdvözlik Szlovákia, Szlovénia és

Magyarország mielőbbi belépését a schengeni
övezetbe. Közösen kérik a Magyar Köztársaság
kormányát, hogy azon magyar közösségek tagjai
számára, amelyek egyelőre nem válnak a rendszer
részévé, külön megoldásokat foganatosítson Magyar-
országgal és az egymással való kapcsolattartás
megkönnyítése érdekében.
Ebbe beletartozik:
- a letelepedés nélküli magyar állampolgárság

megszerzése,
- a nemzeti vízum megszerzésének jelentős mértékű

egyszerűsítése,
- az EU jogi normáiból kiinduló kishatárforgalom

életbeléptetése Kárpátalja esetében,
- az EU tagállamok ide vonatkozó pozitív

gyakorlatainak felhasználása.
3. A résztvevők üdvözlik, hogy a Magyar Köztár-

saság Országgyűlésében nemzetstratégiai dokumen-
tum készül. A résztvevők kívánatosnak tartják, hogy
a magyarság nyugati diaszpórája szerves részévé
váljon a nemzetstratégiának. A Fórum tagjai felkérik
a magyarországi parlamenti pártokat, hogy e témában
egyetértés szülessen a végrehajtandó feladatokról.
4. A résztvevők egyeztették nézeteiket a Magyar

Köztársaság kormánya által a határon túli magyarok
számára biztosított támogatási rendszerrel kapcsolat-
ban. A rendszer működtetését illetően elvárják:
a) a Státustörvény maradéktalan végrehajtását, a

rendszer működéséhez szükséges feltételek biztosí-
tását, különös tekintettel a kárpát-medencei infor-
mációs irodahálózat zökkenőmentes működtetésére;
b) a pedagógusok szakkönyv-támogatásának a

folytatását, a határon túli magyar iskolák oktatás-
nevelési támogatásának megőrzését, valamint
kibővítését az iskolás kor előtti korosztály számára és
a pályázatok meghirdetésének és kifizetésének a tan-
évhez történő igazítását;
c) a súlyos és szülőföldjükön nem ellátható határon

túli magyar betegek gyógykezelésének a biztosítását
a ma meglévő rendszer keretében;
d) Magyarország kormánya és a határon túli magyar

szervezetek vezetői közösen döntsenek a költség-
vetésben szereplő, a határon túli magyarokat érintő
nemzeti jelentőségű programokra és intézményekre
elkülönített teljes összeg felhasználásáról.
5. A találkozó résztvevői elfogadhatatlannak tartják,

hogy:

a) Romániában magyar politikusokat érdek-
képviseleti feladataik teljesítése közben etnikai
hovatartozásuk miatt koholt vádak alapján meg-
hurcolnak;
b) Szerbiában magyar kisebbségek tagjait etnikai

hovatartozásuk miatt fenyegessék és bántalmazzák,
valamint hogy az Európához felzárkózni kívánó
demokratikus kisebbségi intézmények kiépítését és
támogatását teljes mértékben mellőzik;
c) Szlovákiában a kormány nem biztosítja a Selye

János Egyetem működésének elégséges feltételeit,
hogy veszélybe került a Szlovák Rádió magyar
adásának a léte, illetve az SZK kormánya elutasítja a
Európa Tanácsnak a Kisebbségi Jogok Keret-
egyezményre és a Nyelvi Chartára vonatkozó aján-
lásainak a végrehajtását;
d) Ukrajnában kisebbségellenes intézkedések

történtek az oktatáspolitika területén. A Fórum
résztvevői szorgalmazzák a magyar nyelvű érett-
ségizés lehetőségének megőrzését, illetve a magyar
iskolák magyar nyelvű tankönyvekkel történő ellá-
tásának folyamatos biztosítását;
e) Szlovénia kormánya az ország régióinak

kialakítása során figyelmen kívül hagyja a nemze-
tiségi arányokat.
A résztvevők tiltakoznak eme megnyilvánulások

ellen, kifejezik szolidaritásukat egymás irányában és
kijelentik, hogy minden lehetséges demokratikus
fórumon közösen fognak fellépni az ilyen jelen-
ségekkel szemben.
6. A résztvevők kijelentik, hogy ott, ahol számottevő

nemzeti kisebbség él, az állami hivatalok és
intézmények tisztségeinek betöltése során az adott
térség nemzetiségi összetételéből kell kiindulni.
Ellenkező esetben súlyosan sérülhetnek az adott
kisebbség jogai.
7. A résztvevők hangsúlyozni kívánják, hogy a

nemzeti kisebbségek fennmaradása szempontjából
elengedhetetlenül fontos a kisebbségi önkormányzati
rendszerek (autonómiák) minél teljesebb megvaló-
sulása. Az EU és ET számos országában bevált
gyakorlat bizonyítja ennek az igazát. A résztvevők
elvárják azon közép-európai országok kormányaitól,
ahol magyar nemzeti közösségek léteznek, valamint
a nemzetközi szervezetektől és a Magyar
Köztársaság alkotmányos intézményeitől is az ilyen
jellegű kezdeményezések támogatását.
8. A résztvevők fontosnak tartják, hogy az idei őszi

romániai Európa Parlamenti választásokon biztosítva
legyen a romániai magyar közösség képviselete.
Ezért támogatják a megállapodást a romániai magyar
szervezetek között a fenti cél elérése érdekében.
9. A tanácskozás résztvevői fontosnak tartják a

Határon Túli Magyar Szervezetek Fórumának
rendszeres működtetését. A következő tanácskozást a
Horvátországi Magyar Demokratikus Közösség
2008. első félévében Horvátországban Eszéken
rendezi.
A Határon Túli Magyar Szervezetek Fórumának

következő üléséig a titkársági feladatokat az MKP
látja el.

A HATÁRON TÚLI MAGYAR SZERVEZETEK FÓRUMA
PÁRKÁNYI TANÁCSKOZÁSA - 2007. szeptember 1.
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December 1.
Kaffka Margit halála

1918. december 1-jén
halt meg Kaffka Margit,
a magyar irodalom
egyik legjelentősebb női
írója. 1880-ban Nagyká-
rolyban született. Tanul-
mányait a szatmári Ir-
galmas Nővérek Tanító-
képző Zárdájában vé-
gezte, polgári iskolai
tanári diplomát szerzett. 1902-től a miskolci
polgári leányiskola tanára lett, majd Budapesten
különböző leányiskolákban tanított.

Novelláival a XX. század elején jelentkezett. A
századforduló világszerte előtérbe került nő-
problematikája tűnik fel írásaiban: a maguk
életét élni akaró, felszabadulni vágyó asszonyok
és lányok alakjait formálta meg írásaiban. Művei
közül a Színek és évek című regény a leg-
kiemelkedőbb, amely egy dzsentrilány életét
mutatja be. Jelentős művei még: Mária évei,
Állomások, Hangyaboly. A nők lelkületének
rezdülését talán azért tudja olyan szemléletesen
ábrázolni, mert magánélete válságokkal teli volt
és házassága is megromlott.

1918-ban a Vörösmarty Akadémia tagjává
választották. Spanyolnáthában halt meg.

November 22-én született
Ady Endre

1877. november 22-én Ér-
mindszenten született Ady
Endre, a magyar líratörténet
egyik legnagyobb egyénisége,
korszakos költő. Zilahon érett-
ségizett 1896-ban, majd jog-
hallgató volt, de 1898-tól csak
az írásból élt. Debrecenben és Nagyváradon
különböző lapoknál dolgozott.

Rendkívül gazdag a publicisztikai munkássága
(több mint 2.000 írás, valamint 350 tárca-
novella). Igazi hírnevet a verseivel szerzett, azok
újszerű, eredeti nyelvezetével, a szimbólumok
alkalmazásával (pl. Az ős kaján, A magyar uga-
ron, Harc a nagy úrral, stb.). Ady néhány
mondatban értékelhetetlen. Ady csak egy volt, a
legnagyobbak közül való.

Szerelmei sorában megemlítendő Diósy
Ödönné Brüll Adél (Léda versek). Dénes Zsófia
és Boncza Berta (Csinszka), akit 1915-ben
feleségül is vett. Ady 1919. január 27-én
vérbajban halt meg, fájdalmasan fiatalon, de
életműve így is teljes.

Kaffka Margit: Pezsgő dal
Fehér galagonya, - beh virágos!

Semmi közöm a szomorúsághoz!
Gyöngy a kedvem, Isten, ember lássa -

Kölcsön is vehet belőle, aki megkívánta.
Tudod-e, hogy letépem a húrod,
Ha még azt a keserveset húzod?
Beteg tán a hegedűszerszámod,

Add, kötök rá orvosságot, sok fehér virágot.
Vén csavargó! Kósza éjfélóra,

Hova sietsz? Ülj le hát egy szóra.
Boros fővel is odajutsz máma,

Úgy lassacskán,
minthogyha csak a szeretőd várna.

Töltsetek! Vagy várjatok csak, mégse!
Meg találnak haragunni érte...

Legelőször a színébül porba öntsetek le.
- Köszöntöm az elfelejtett, régi Istenekre!

Ady Endre: Karácsony
Ma tán a béke ünnepelne,
A Messiásnak volna napja,

Ma mennyé kén' a földnek válni,
Hogy megváltóját béfogadja.

Ma ugy kén', hogy egymást öleljék
Szivükre mind az emberek

De nincs itt hála, nincs itt béke:
Beteg a világ, nagy beteg...

Kihült a szív, elszállt a lélek,
A vágy, a láng csupán a testé;

Heródes minden földi nagyság,
S minden igazság a kereszté...
Elvesztette magát az ember,
Mert lencsén nézi az eget,
Megátkozza világra jöttét

Beteg a világ, nagy beteg...
Ember ember ellen csatázik,

Mi egyesítsen, nincsen eszme,
Rommá dőlt a Messiás háza,
Tanítása, erkölcse veszve...

Oh, de hogy állattá süllyedjen,
Kinek lelke volt, nem lehet!...

Hatalmas Ég, új Messiást küldj:
Beteg a világ, nagy beteg!...
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István, az első keresztény magyar király 997–
1038 között uralkodott.

I. (Szent) István király a magyar történelem
egyik legfontosabb személyisége: az első
keresztény magyar király, a magyar állam
megalapítója és a magyar keresztény egyház
megszervezője.

Apja, Géza fejedelem, anyja pedig az erdélyi
Gyula vezér Sarolt nevű keresztény leánya volt.
István 970 körül született. Születésekor ugyan a
pogány Vajk nevet kapta, 972-es megkeresz-
telésekor azonban az első keresztény vértanú,
István nevét adták neki.

István 996-ban feleségül vette Henrik bajor
herceg vallásos leányát, Gizellát. Házasságából
valószínűleg öt gyermek született, közülük csak
Imre érte meg a nagykorúságot. Gizellával sok
hittérítő és lovag jött Bajorországból.

997-ben, Géza fejedelem halála után Istvánt
választották meg fejedelemnek. Uralkodása
elején a pogány Koppány vezér fegyveresen kelt
fel ellene, hogy őt megölje, a trónt elfoglalja. A
fiatal István, aki a krónika szerint akkor vett fel
először kardot, összegyűjtötte seregét, Isten
segítségét kérte, majd győzelmet aratott az
ellenség felett a Veszprém melletti csatában. A
harcban Vencellin, a sereg német származású
vezére megölte Koppányt. István és Koppány
harcában nemcsak az forgott kockán, hogy ki lesz
a magyar nép uralkodója, hanem nagy valószí-
nűséggel az is, hogy a magyar nép megmarad-e
pogány hitében, vagy a kereszténység útjára tér.
István győzött, és az utóbbi következett be.
Később évszázadokon át a magyar nép védte
Európát a pogányok inváziójától. Az egykor
pogány magyarság a keresztény Európa védő-
bástyájává vált.

Istvánt az ezredfordulón, kb. 1000 karácsonyán
koronázták királlyá Esztergomban a II. Szilvesz-
ter pápa által küldött koronával, ami azt jelentette,
hogy a pápa őt független keresztény királynak
ismerte el. Ezzel megalakult a független
keresztény Magyar Királyság.

Uralkodása elején meg kellett törnie a
törzsfőket, akik hatalmát és életét veszélyeztették.
Jelentős állam- és egyházszervező munkát
végzett. Az ország területét vármegyékre osztotta,
ezek központjába egy-egy ispánt nevezett ki. Tíz
püspökséget, köztük egy érsekséget, valamint
több bencés apátságot alapított, és látott el bőven

birtokokkal, adományokkal. Minden 10. falu
lakosságát templomépítésre kötelezte, és előírta a
keresztény ünnepek megülését.

1083. augusztus 20-án I. László szentté
avattatta. Ökölbe zárt, mumifikálódott jobb keze,
a „Szent Jobb“ nemzeti ereklye, a budapesti Szent
István Bazilikában látható.

Minden év augusztus 20-án, Szent István
napján, a magyarság Szent István királyra és a
keresztény magyar állam megalapítására
emlékezik.

1000.
december 25.

I. István
királlyá

koronázása

JOHANN HOCK
Dipl.-Ing.

öffentlich bestellter und vereidigter
Übersetzer für UNGARISCH
felesketett magyar nyelvi fordító

bejegyezve: Landgericht Ulm
vállalja

- anyakönyvi kivonatok
- bírósági ítéletek
- szerződések
- diplomák
- bizonyítványok
- műszaki szakszövegek
- és egyéb okiratok

német hatóságok által elfogadott
hiteles fordítását német nyelvre

szinkrontolmácsolás általános és szakirányú
rendezvényeken német és magyar nyelven

Hopfenweg 1 - 89155 Erbach-Ringingen
Tel.: (07344) 3823 - Fax: (07344) 5883

Mobiltelefon: 0172 - 7317298
E-Mail: johann.hock@t-online.de

Budapesttől 25 km-re, Veresegyházon
építjük fel a 150 idősebb személy

befogadására alkalmas
Gondűző Termál Apartman

házainkat. (www.gonduzo.hu).
Házaink, apartmanjaink 2008. január 2-tól

lesznek beköltözhetőek.
„Lakóinknak” gondtalan, békés, harmoni-
kusan kiegyensúlyozott életet szeretnénk

biztosítani a minden igényt kielégítő, teljes
ellátást biztosító otthonunkban.

Köves István
Tel: 36-20/336-0078

E-mail: koves.istvan@nivogeneral.hu
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Dr.-Ing. Peter Hecker
allgemein beeidigter und öffentlich bestellter

Verhandlungsdolmetscher und
Urkundenübersetzer der ungarischen Sprache

(az Ulmi Magyar Kultúregyesület tagja)
vállalja

- anyakönyvi kivonatok,
- bizonyítványok, diplomák,
- bírósági periratok,
- szerződések,
- műszaki szakszöveg
- és minden egyéb okirat

hiteles, pecséttel ellátott, német/magyar és
magyar/német fordítását rövid határidőre.

Breslauer Straße l8, 89231 Neu-Ulm
Tel. (0731) 713731, Fax (030) 484981462

Handy: 0179-4764474
E-Mail: p-a.hecker@t-online.de

Az Árpád-sávos lobogóról
Mostanában a magyar belpolitikai vitában egyik

fél előszeretettel hangoztatja a szélsőjobboldaliak
által lobogtatott Árpád-sávos zászlók elvetemült
használatát. Hasonlóképpen elítélik a Turul-jelkép
elhelyezését egy, a 1945-ös budapesti áldozatok-
nak épített emlékoszlopon.

Talán jó, ha tudjuk a történelmi előzményeket.
Három eredetmondánk van:

• Az egyik a hun-magyar etnikum kezdeteire
utal, amikor a hunok és a magyarok még együtt
éltek (Hunor és
Mágor). Ez a cso-
daszarvas mondá-
ja, s ma is kitöröl-
hetetlenül él a
népi emlékezet-
ben:

A kiterjesztett szárnyú Turul-madár egy későbbi
fejlemény, amely azonban ugyanezt a jelentést
hordozza. Mindenesetre ez is egy évezredes
hagyomány továbbélését bizonyítja. Aki ezt
tagadja, az azt szeretné sugallni, hogy a magyar
nem is egy egységes nemzet. Aki a Turul-madár
alatt nyugszik, az a magyar nemzet része...

• A harmadik jelkép a Vérszerződést / Honfog-
lalást jeleníti meg. A vérszerződéssel vált a „hét-
magyar” nemzetté. S ez, mivel Árpád vezérhez
kapcsolódik, az Árpád-sávos lobogó. Ez mutatja,
hogy Árpád fejedelem óta a Kárpát-medencében
otthon vagyunk. Ha erről lemondunk, akkor
beleegyezünk abba, hogy ebben a térségben csak
„jöttmentek“ vagyunk.

• Az Árpád-sávok különben feltűnnek minden
címerábrázolásunkban.

1. Mint látjuk, a BUOD levélpapírján is a címer
baloldali mezejében.

De előfordulása a népi faragásban, népi fémtár-
gyakon, bútorfestészetben, hímzéseken igen
gyakori.

2. Ma is megtaláljuk a hivatalos címer baloldali
mezejében.

3. Az 1956-ban általunk követelt Kossuth-címer
is ugyanúgy tartalmazza az Árpád-sávokat. Akkor
házilag gyártották és az utcákon árulták.

Tehát, ha eltiltani akarják a gyilkos és elvetendő
nyilas használat miatt, akkor a gyermeket akarják
kiönteni a fürdővízzel. Más szóval: aki az Árpád-
sávokat ördögíti, az a címerünket is elveti.

• Mi itt Németországban élők tudjuk, hogy a
„Szövetségi Sas“ (Bundesadler) ma is ott van
óriási alakban a parlament üléstermében, s ott van
minden hivatalos kiadványon. Pedig még az SS
zászlórúdak csúcsán is ott volt a sas. De itt nem
tiltakozik senki, mert a nemzeti jelképet semmi
gaztett nem teszi időszerűtlenné.

A bajor mondás úgy szól, hogy „hagyjuk a
templomot a falu közepén, és ne vigyük ki egy
dűlőbe“. Hagyjuk mi is tovább élni a csodaszar-
vast, a turul-madarat és az Árpádsávokat a magyar
lelkekben. A jelképekkel lehet visszaélni (kereszt,
svasztika - horogkereszt -, vörös csillag stb.), de
ezért nem a jelképek a felelősek. Csak a
visszaélők, akikkel nem vállalunk közösséget,
akiket megvetünk.

id. Klement Kornél

Ezt a szimbólumot sohasem támadják.
• A második a Turul-monda, amikor Emesét

álmában megtermékenyíti a magyar nemzet őse,
az erő és a nap istenmadara. Itt már a magyar nép
külön életéről van szó. Tehát a magyarság kezdetét
jelzi. Eredetileg a kelet-ázsiai kerecsensólyom
volt az ábrázolás madara. Ez található a szittya,
hun és avar régészeti tárgyakon, s persze a magyar
emlékeken is.
Szittya sólyom Szittya rajz egy korsón Sas, Amur-vidék
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Otthon voltunk,
most meg megyünk haza

1970 márciusában vendégmunkásként jöttünk
Németországba az akkori volt Jugoszláviából.
Még fiatalon nagy a kalandvágy, többet elérni,
jobban élni, autót venni, jól keresni.

Minden évben hazalátogatunk, néha többször is,
mert a szülők, testvérek, a rokonság ott maradt.

Jó itt is, mi már beilleszkedtünk az itteni
életmódba. Falainkon belül „magyarosan” élünk
– magyar konyha, magyarul beszélünk.

Az idén nyáron is hazalátogattunk. Igaz, az
autózás kockázatosabb mint a 70-es években,
mert sokkal nagyobb a forgalom. Volt, hogy
régebben Salzburgtól Bécsig majdnem egyedül
voltunk az autópályán. Régen még Bécsen is át
kellett mennünk, néha még el is tévedtünk. Akkor
még nem volt navigáció az autóban, mint most.
Pestről a Soroksári út – ami Szegedre vezetett -,
nem elég, hogy lyukakkal volt tele, rázós volt,
hanem reggelre, mire odaértünk, a teherforgalom
is beindult, köd volt. A pöfékelő Trabantok és
teherkocsik hosszú sora mögött kellett haladnunk.

Ma már minden más; jobbak az autók, az utak,
csak az előírt sebességet – 130 km/óra – kell
betartani az autópályákon, ami sokaknak „séta-
kocsikázás”. A magyar autóutak többnyire
szélesek és simák, a nullás kivételével. Szeged
irányába igyekszünk, nagy a forgalom. Én az
előírt sebességet betartom, de mindenki meg is
előz, még a teherkocsik is. Gyors a magyar
nemzet, ez itt a helyzet.

Lajosmizse kijárónál van egy igen pompás és
kedves panzió, ahol reggelizni, ebédelni, tusolni
és lepihenni lehet. Itt ki is kanyarodtam. A pincér
fehér abrosszal a bal karján már várt ránk –
mintha meg lett volna előre beszélve. A nap is már
erősen tűzött, a frissen felmosott terasz csak úgy
gőzölgött. Az ebéd nagyon finom volt, el is
fáradtunk az evésben. Baráti kézfogással köszön-
tünk el, s meg is kellett ígérnünk, hogy máskor is
betérünk. Mint felfúvódott tavi békák ültünk be az
autóba.

Kecskemét környékén rögzített radart vettem
észre. Csak úgy véletlenül az én tahóm 130-135-öt
mutatott. Egy svájci BMW és egy magyar Audi
egymással versenyezve előztek meg bennünket.
Eltűntek, beleolvadva a délibábos autópályába.
Pár perc múlva kék fény villogását vettük észre, s
mikor közelebb értük láttuk, hogy egy rendőrautó,
a BMW és az Audi álltak az út szélén egymással
vitatkozva. „Na Mahlzeit“ – mondtam az Etinek -
„ ezért érdemes volt így rohanni“. Jó érzés futott
végig rajtam, pedig én is szeretek gyorsan vezetni.

Közeledve Szegedhez már többen vagyunk az
úton és egyre szaporodunk. Már csak 15 km-re
vagyunk a jugoszláv határhoz. Hirtelen észre-
veszem, hogy egyedül maradtunk. „Mi az,
mindenki lement Szegedre?“ – kérdezem
magamtól. Ezután jött még egy kijárat Bukarest

felé. A magyar határon megmutatom az útle-
veleket, s mehetünk is tovább. A szerb határon a
német útlevelet lapozgatva megkérdezik, hogy
mit hozunk. Eti kiszáll, a vámos belenéz a
csomagtartóba, mintha keresnének valamit. Utána
kezembe nyomják a „passzust”, s ennyi volt.
Dobro – mehetünk, a vadonatúj átjáró megnyílt
előttünk. Eddig minden pompás volt, ami ezután
jött, azt csak az hiszi el, aki látja vagy átéli.

Alig vezettünk 5-10 percet, máris 30 évet
megfiatalodtunk. Hogy hogyan? Itt minden óra
visszafelé jár – vagy legalábbis leállt. Minden
olyan, mint valamikor volt. Nincs semmi fejlődés.
Az utak kátyúsak, a házak düledeznek vagy
elhagyatottak. Nincs munka, a szegények verse-
nyeznek abban, hogy ki a még szegényebb. Itt
mindenki „éldegél“. Hogy miből, az rejtély. A
„nyugatról jött ember”, az nagy úr itt. 2,- Euróért
ebédelni lehet, ha 100,- Eurót beváltunk, nehéz
elkölteni, mert az étkezésen kívül nekünk már
nem kell más. A rokonok, szülők egyik része már
meghalt, a szomszédok és barátok nagy része is
már megkapta a „behívót”. Itthon vagyunk és
haza vágyunk. Semmi sem az, ami volt. Mi sem.

Adán és Zentán voltunk a rokonoknál. Eszünk,
iszunk, elbeszélgetünk – a múlt az mindig téma,
hogy mi volt és hogy lett volna jobb. Elmél-
kedések ezek az időtöltésre. Ám akkor is csak jó
volt otthon, és jó hazamenni a múltba meg-
fiatalodni!

A fejlődés itt is lassan talán megindul, mert
láttunk sok szép házat, találkoztunk ismerősökkel,
akik törekszenek és szorgalmasak, a földeket
munkálják szabad idejükben. A szegénység
ellenére is nagyon kedvesek, barátságosak az ott
élő emberek. Ők is szeretnének világot látni és
szép autót vezetni, de ez nem tőlük függ; ők a
munkájukkal csupán máról-holnapra tudják az
életüket fenntartani.

Visszafelé jövet a magyar határon megismertek
bennünket és kérdezték, hogy merre jártunk.
Otthon voltunk – mondtam röviden – most már
megyünk haza. Lassan gázt adtam, de láttam,
hogy utánunk néz, és eltűnődve emelte fel jobb
kezét a homlokához, mint annak idején, szalu-
tálva elköszönt.
Jó volt otthon és jó vissza, hazajönni.

Fendrik József egyesületi tag

Budapesttől 30 km-re, Zsámbék határában
(Schambek, németajkú és magyar lakóközös-
ség) 2230 m²-es, két utcafrontra néző telek,
termő gyümölcsössel, elegáns borospincével
eladó.
Vezetékes víz, villany, telefon van. 60 m²
alapterületű ház építhető. Jól megközelíthető´,
egyik bejárat főútvonal felől. Ár 8 millió Ft.

Telefon (0036) - 1 - 246-3883
E-Mail: drkoves.peter@t-online.de
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Az Ulmi Magyar Kultúregyesület kiadványa
Telefon: (0731) 35479
Egyesületi honlap: http://www.ulmke-online.de

e-mail: info@ulmke-online.de
Felelős szerkesztő: Baczur Magdi
Tel. (07305) 21821 - e-mail: magdi.b@web.de
Olvasó-szerkesztő: Bánrévi Magdi

Szerkeszti és vezeti
Darányiné

Demeter
Magdi

Szombatonként 9 órától

Kábelen 97,7

Dr. Blum Ildikó
- ügyvéd -

NÉMET-MAGYAR
ÜGYVÉDI IRODA

Heinrich von Tettingen Straße 37
78465 Konstanz - Wallhausen

Tel/Fax: 0 75 33/ 94 95 08
Ügyvédi képviselet

Németországban és Magyarországon
Kanzlei Corvinus

www.ildiko-blum.de - info@ildiko-blum.de

„A kötet lehetőséget nyújt a szülők, nagyszülők és
nevelők számára, hogy a szépre, jóra még fogékony
kisgyermekek elé játékos formában egy olyan valós
értékre irányuló mintát tegyenek, mint a természet
védelme, vagy az egymás iránt tanúsított elfogadás
és szeretet fontossága. A versek gazdag, színes
szóképei, hangutánzó szavai élénkíthetik a
gyermekek fantáziáját, serkenthetik kreativitásukat.“
Részlet H.C. prof. Dr. Peresztegi Sándor
szakpszichoterapeuta (Ph.D.) szakmai minősítéséből
Körmendi Gitta gyermekverses kötete egyesü-
letünkben megvásárolható.

Körmendi Gitta
Játszi kis fénysugár

Katalin bál
november 23,
péntek, 19 óra

zenél a Kristály Duó

Kérjük azokat a tagjainkat, akiknek elektro-
nikus postaládája (E-mail címe) van, közöljék
azt. Így gyorsan és sok tagtársunkat tudnánk
értesíteni esetleges műsorváltozásokról, illetve
lehetőségünk lenne érdekes kulturális ajánla-
tokat - melyek két újság megjelenése között
érnek el bennünket - azonnal továbbítani.

Elég egy rövid E-mail a következő címre:
info@ulmke-online.de

Bauer Feri - elnökhelyettes

MIKULÁS ÜNNEPSÉG
december 9-én,

vasárnap
16.00 órakor

Jelentkezés december 1-ig!

Ulm-Ermingen, új építésű családi házban,
47 m²-es lakás, külön bejárattal, terasszal,

1 fő részére kiadó. 390,- EUR + rezsi.
Telefon 07304-42591

(délelőtt vagy üzenetrögzítő)

SZILVESZTER egyesületünkben
19 órától

zene: CD-ről
vacsora: svédasztal

éjfélkor: pezsgő
hajnali teríték: virsli

Érdeklődni és jelentkezni
december 17-ig

telefon: 0731-9314672


